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(EN) Models (RO) Modele (HU) Modellek Megfeleldségi nyilatkozat

Kijelenti, hogy az alabbiakban meghatarozott termékek: Termosztatok, megfelelnek és megfelelnek a
kovetkez6k miszaki kdvetelményeinek:

A 2014/30 / EU EK tanacsi iranyelv

EN 61000-6-3: 2007 + A1: 201 szabvanyok
EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 61000-6-1: 2007

az elektromagneses kompatibilitasrdl

TA-HT19N

A 2014/35 / EU EK tanacsi iranyelv
TA-WT19N Az EN 60730-2-9: 2010 szabvanyok, az EN 60730-1: 2011-vel egyltt hasznalva

az alacsony feszultségrél sz6l6 iranyelvre vonatkozdan

A 2014/53 | EU EK tanacsi iranyelv

EN 301 489-1 V2.1.1: 2017 szabvanyok

EN 301 489-3 V2.1 1: 2019

EN 62479: 2010

EN 300 220-1 V3.1.1: 2017
TA-HT19 EN 300 220-2 V3.2.1: 2018

EN 62368-1: 2014

a radidberendezésekrdl

Ezt a Xiamen E-top Technology Co. Ltd. altal kiadott megfeleléségi igazolas igazolja:
ATE20171383 003
ATS2017462 003
TA-WT19 ATE20171380 002
ATE20171381 002
ATE20171382 002
ATS2017463

Az eredeti dokumentumok masolata a gyarté rendelkezésére all

EN/RO/HU 2 19




Declaratie de conformitate

Prin prezenta declaram ca produsele specificate mai jos: termostate, sunt conforme

si indeplinesc cerintele tehnice ale:

Directiva Consiliului European 2014/30 / UE
Standardele EN 61000-6-3: 2007 + A1: 201
EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 61000-6-1: 2007

privind compatibilitatea electromagnetica

Directiva Consiliului European 2014/35 / UE
Standardele EN 60730-2-9: 2010 utilizate impreuna cu EN 60730-1: 2011
privind echipamentele de joasa tensiune

Directiva Consiliului European 2014/53 / UE
Standardele EN 301 489-1 V2.1.1: 2017

EN 301 489-3 V2.1 1: 2019

EN 62479: 2010

EN 300 220-1 V3.1.1: 2017

EN 300 220-2 V3.2.1: 2018

EN 62368-1: 2014

privind echipamentele radio

Acest lucru este dovedit prin certificatele de conformitate emise de Xiamen E-top
Technology Co. Ltd, nr .

ATE20171383 003

ATS2017462 003

ATE20171380 002

ATE20171381 002

ATE20171382 002

ATS2017463

Copii ale documentelor originale sunt in proprietatea noastra, furnizate de producator

RO e

(EN) Features

* 2xAAA battery backup
(WT19N; WT19 models)

* 2xAAA battery power supply

(HT19N; HT19 models)
« Attractive modern styling
» Wall mounting

» Table stand
(WT19N; WT19 models)

* Non-programmable
(HT19N; WT19N models)

(RO) Caracteristici

« 2xbaterie AAA rezerva
de siguranta
(modelele WT19N; WT19)

« 2xbaterie AAA alimentare
termostat
(modelele HT19N; HT19)

* Desigm modern atractiv
* Montaj pe perete

» Suport pentru masa
(modelele WT19N; WT19)

* Neprogramabil
(modelele HT19N; WT19N)

(HU) Jellemz8k

« 2xAAA akkumulator
(WT19N; WT19 modellek)

« 2xAAA akkumulator tapegység
(HT19N; HT19 modellek)

« Vonzé modern stilus
« Fellletre szerelés.

« Asztali allvany
(WT19N; WT19 modellek)

* Nem programozhaté
(HT19N; WT19N modellek)

» 7days programmable, 4periods/day
(HT19; WT19 models)

» Wireless frequency: 868MHz
(WT19N; WT19 models)

» Wireless distance: 120m in open place
(WT19N; WT19 models)

» Easy operation
» CE, ROHS approved

* RED approved
(WTN; WT19 models)

* Programabil pe 7 zile, 4perioade/zi
modelele (HT19; WT19)

* Frecventa wiereless: 868MHz
(modelele WT19N; WT19)

* Distanta wiereless: 120m in spatiu
deschis
(modelele WT19N; WT19)

* Usor de utilizat
* Certificare CE, ROHS

» Certificare RED
(modelele WTN; WT19)

« 7 nap programozhaté (napi 4 periédus)
(HT19; WT19 modellek)

« Vezeték nélkili frekvencia: 868MHz
(WT19N; WT19 modellek)

» Vezeték nélkili tavolsag: 120 m nyitott
helyen
(WT19N; WT19 modellek)

» Kénny( kezelhet6ség

* CE, ROHS jovahagyva

* RED jovahagyva
(WTN; WT19 models)



(EN) wall mounting (RO) Montare pe perete (HU) Falra szerelés

(EN)Thermostat (EN) Receiver
(RO)Termostat (RO) Receptor
(HU) Termosztat (HU) Vevo

Declaration of conformity

We hereby declare that the hereunder specified products: Thermostats , are in conformity with
and meet the technical requirements of the:
EC Council Directive 2014/30/EU
Standards EN 61000-6-3:2007 + A1:201
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 61000-6-1:2007
regarding Electromagnetic Compatibility

EC Council Directive 2014/35/EU
Standards EN 60730-2-9:2010 used in conjunction with EN 60730-1:2011
regarding Low Voltage Directive

(EN) Table stand (only for WT models) EC Council Directive 2014/53/EU
(RO) Suport pentru masa (doar pentru modelele WT) Standards EN 301 489-1V2.1.1:2017

(HU) Asztali allvany (csak WT modellek esetén) EN 301 489-3 V2.1 1:2019
EN 62479:2010

EN 300 220-1 V3.1.1:2017

(EN) Thermostat dimensions (RO) Dimensiuni termostat (HU) Termosztat méretei EN 300 220-2 V3.2.1:2018
EN 62368-1:2014
regarding Radio Equipments

This is proven by the Verification of Compliance issued by Xiamen E-top Technology Co. Ltd,
No.: ATE20171383 003
ATS2017462 003
ATE20171380 002
ATE20171381 002
ATE20171382 002
(EN) Receiver dimensions (RO) Dimensiuni receptor  (HU) Vevé méretei ATS2017463

(only for WT models) (doar pentru modelele WT) (csak WT modellek esetén)

Copies of the original documents are in our property, provided by the manufacturer




JOTALLASI JEGY

A forgalmazo a késziilékre — a 151/2003 (1X.22.) kormanyrendelet alapjan - 12 honap jotallast
vallal, melynek kezdii idiipontja az eladas napja. A vasariot a jotaltasi iddn belll a méghibasodott
termék dijmentes javitasa illeti meg.

Nern érvényesithetd a jotallas, ha a meghibasodas rendeltetésellenes hasznalat, atalakitas,
szakszeriitlen kezelés/szerelés, szandékos rongalas vagy helytelen tarolas kovetkezménye. Nern
tekinthetii tovabba jotailas szempontjabdl garancidlis hibanak ha a hibat, a keringetett viz
szennyezettsége, fagyasa illetve annak keménysége okozza. A jotallasi idiin tul, ill. amennyiben az
eladas datuma nem egyértelmdl, a jotallasi igény nem érvényesithetd. A TERMEK UZEMBEHEL
YEZESET KIZAROLAG MEGFELELI. JOGOSULTSAGGAL RENDELKEZI. SZAKEMBERREL
VEGEZTESSE. MIND AZ UZEMBEHELYEZI. , MIND A FELHASZNALO GONDOSAN OLVASSA
EL ES TARTSA BE A TERMEKHEZ TARTOZO EGYEB DOKUMENTACIOBAN LE(RTAKAT.

A fogyaszto a Polgari torvénykonyvriil sz6l6 1959. évi IV. térvény 306-310.§-ban, valamint a
49/2003(VI1.30.) GKM rendeletben meghatarozott jogok illetik meg.

Jotallasi feleliisség nem all fenn, ha a forgalmazd vagy a jotallasi javitasok elvégzésével megbizott
szakszerviz bizonyitja, hogy a hiba rendellenes hasznaiat, atalakitas, szakszeritlen kezelés,
helytelen tarolas, elemi kar vagy egyéb, a vasarias utan keletkezett okbdi kdvetkezett be. Tovabba
szintén nem érv nyesithetd a garancia, ha a terrn  k Utmutat6jaban régzitett kizard okok
valamelyike kévetkezik be.

A jotallasi jegy a vasariasi szamla, illetve blokk felmutatasaval egyitt érvényes. A vasarlasi
szamlan és a jotallasi jegyen minden esetben fel kell tiintetni a vasarlas datumat és a késziilék
gyartasi sorszamat.

A jotallasi feltételekben a forgalmazo véllalja, hogy a telephelyére visszakiild6tt, meghibasodott
készlléket 15 munkanapon belil megjavitja (sziikség eset n kicser i), és visszajuttatja a
vasariénak.

EURO WAREHOUSE KFT

Raktar: 1097 Bp. lllatos ut 38 D.ép
Ad6szam:25572416-2-42

office@eurowarehouse.hu +36709075121 +36706309852
Az. eladas helye, datuma: ..
A szamla

Sorszama:........ceeeveenen e

A keszulek gyartasi
SOIrSZama: ......eeveeeeeeenneenne s

Az. eladast vegzo szerv alairasa,

belyegzole: .......

HU_ *

(EN) Technical Data (RO) Date tehnice (HU) Miiszaki adatok
TA-HT19N TA-HT19 (EN)

Power Supply - 2 X AAA battery
Relay Contact - Max 0.5A

Set Point Range -5~35°C
Ambient - 0-50°C
Relative Humidity - 85%

Backlight - White
Sensor - NTC 10K
Accuracy - £ 0.5°C (step control by 0.5°C)

Protection Class - IP30
Housing - ABS+PC (fire resistance)

TA-HT19N TA-HT19 (RO)

TA-HT19N TA-HT19  (HU)

Tapegység -2 xXAAA  akkumulator
Relé kapcsolat - Max 0.5A

Alapérték tartomany -5=35%

Koérnyezet - 0~50°C

Relativ paratartalom -85%

Hattervilagitas - Fehér

Erzékeld -NTC 10K

Pontossag -+ 0.5°C (Iépésvezérlés 0,5 °C -kal)
Védelmi osztaly - IP30

Haz - ABS+PC (tiizall6sag)

TA-WT19N TA-WT19 (EN)

Power Supply - 2 X AAA battery

Receiver relay contact - Max 10A

Set Point Range - 5-35%C
Ambient - 0~50°C
Relative Humidity - 85%

Backlight - White
Sensor -NTC 10K
Accuracy -+ 0.5°C (step control by 0.5°C)

Protection Class - IP30
Housing -ABS + PC (fire resistance)

TA-WT19N TA-WT19 (rO)

Alimentare electrica - 2 X baterie AAA

Releu contact receptor - Max 10A

Reglare temperatura - 5~35°C
Temp. ambientala - 0~-50°C
Umiditate relativa - 85%

lluminare ecran -Alb
Senzor -NTC 10K
Acuratete - + 0.5°C (pasul de reglare 0.5°C)

Clasa de protectie - IP30

Carcasa - ABS + PC (rezistenta la foc)

TA-WT19N TA-WT19 (HU)

Tapegység -2 x AAA elem
A vevd reléérintkezdje - Max 10A
Alapérték tartomany -5=85%C
Kérnyezet - 0~50°C
Relativ paratartalom - 85%
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Hattérvilagitas - Fehér

Erzékeld -NTC 10K

Pontossag - +0.5°C (Ilépésvezerlés 0,5 °C -kal)
Védelmi osztaly - IP30

Haz - ABS + PC (tiizallosag)



TA-HT19

TA-WT19 CERTIFICAT DE GARANTIE
Denumire Produs & ........oouiiiiii i
Cod produs. .......oeiieiiiiiiiie Seria...cooooiiiii
Nr. Factura /Bon fiscal:..............coceene. dindata...........ocooooi

Va rugam ca inainte de folosirea produsului, care face obiectul acestei garantii sa cititi cu atentie si

sa actionati conform instructiunilor de folosire si certificatului de garantie. Nerespectarea

instructiunilor de utilizare si intretinere duce la pierderea garantiei.

CLIENTUL NU ARE DREPTUL SA MODIFICE IN NICIUN FEL DATELE INSCRISE DE VANZATOR

IN CERTIFICATUL DE GARANTIE SAU SA ADAUGE ALTE DATE.

Toate pompele importate de EVERPRO INT. CONST. sunt testate de producator, si sunt destinate

uzului gospodaresc (DIY).

Certificam prin prezenta ca, produsul care face obiectul acestui certificat este importat de

SC EVERPRO INTERNATIONAL CONSTRUCTION SRL si este fabricat conform Normelor

Europene de Calitate.

Prin garantia oferita nu sunt afectate drepturile conferite consumatorului prin lege.

Acest certificat respecta drepturile legale ale consumatorului

Garantia de conformitate a acestui produs este de 2 ani, pentru persoane fizice si de 1 an pentru
TA-WT19N persoane juridice, cu conditia de respectare a instructiunilor de utilizare si intretinere . Termenul de
TA-WT19 garantie se calculeaza de la data cumpararii, conform legislatiei specificate mai jos.

* Lege nr. 449/2003 din 12/11/2003. Versiune actualizata la data de 27/12/2008 privind vanzarea
produselor si garantjile asociate acestora.

* Ordonanta nr. 9/2016 pentru modificarea si completarea Legii nr.449/2003 privind vanzarea
produselor si garantiile asociate acestora

Durata medie de utilizare a produsului este de 5 ani

Examinarea vizuala a produsului se face in momentul cumparari (exceptie vanzare online).
Reclamatiile ulterioare referitoare la aspectul exterior al produsului zgarieturi , lovituri, nu sunt
acoperite de garantie. Clientul poate returna produsul nefolosit, in ambalajul original impreuna cu
certificatul de garantie si instructiunile de utilizare fara a da explicatii, in termen de maxim 15 zile.
In cazul in care produsul se defecteaza, nu interveniti asupra lui, predati-l imediat catre magazinul de
unde I-ati achizitionat, sau sunati la tel :0213505273 ;0213505274, pentru indrumari.

Eventualele reclamati de neconformitate vor fi insotite de prezentul certificat de garantie completat
corspunzator si factura sau bonul fiscal cu care a fost achizitionat produsul. Neprezentarea
certificatului de garantie completat corect si a facturii fiscale/bonului fiscal in momentul reclamatiei
duce la imposibilitatea de a determina daca produsul se afla in perioada de garantie, si deci la
imposibilitatea de a rezolva neconformitatea reclamata de cumparator. Aducerea la conformitate a

TA-HT19N produsului aflat in garantie se va face prin reparare sau inlocuire, dupa caz.
Orice neconformitate survenita in perioada de acoperire a garantiei din vina vanzatorului/
TA-WT19N importatorului/producatorului, va fi remediata in termenul legal de maxim 15 zile de la data sesizarii.

A Garantia se refera in exclusivitate la defectiunile aparute in mod demonstrabil din vina producatorului/
(EN) Button functions importatorului/vanzatorului, si nu la daune cauzate de instalarea incorecta, sau/si utilizare

1) Dial it to adjust the setting temp. necorespunzatoare a produsului. Nerespectarea instructiunilor de utilizare duce la pierderea
2) Turn on/off the thermostat garantiei.

3) Code pairing with receiver (TA-WT19N)
(RO) Functiile butonului

1) Rotiti pentru a regla temperatura. CUMPARATOR,

2) Porniti / Opriti termostatul Vanzator Sunt deacord cu conditiile de

3) Conectare cu receptorul (TA-WT19N) acordare a garantiei si am primit
(HU) Gomb funkcié instructiunile de utilizare si intretinere

1) Tarcsazza a beallitasi hdmérséklet bedllitasahoz.
2) Kapcsolja be/ki a termosztatot
3) Kéd parositas a vevovel (TA-WT19N)

e . RO




WARRANTY CERTFICATE
Product Name: ...
Productcode...........cooviviiiiiiiiiiii, Series....oocviiiiiiiiieen,
Invoice/receipt number :........................ Date ioviiiii,

Before starting to use this products, please carefully and thoroughly read all the using instructions and
warranty certificate and use this product accordingly. Any violations of the using and maintenance
instructions leads to total loss of warranty.

THE USER IS STRICTLY FORBIDDEN TO MODIFY, CHANGE OR ADD ANY DATA IN THE EXISTANT
WARRANTY CERTIFICATE.

All products imported by Everpro Int.Const are individually tested by the manufacturer and are intended for
household use. (DIY)

We hereby certify, that this product is imported by SC EVERPRO INTERNATIONAL CONSTRUCTION SRL
and is manufactured according to European Standards for Quality Assurance.

This warranty does not affect the rights of the user granted by law.

This warranty certificate abides by the legal rights of the user.

The warranty time provided for this product is 2 years for individual persons and 1 year for legal entities.
The warranty period starts from the moment of purchasing, in conformity with the laws below:

*Law 449/2003 in 12.11.2003, updated in 27.12.2008, regarding the selling of products and their
corresponding warranties

*Regulation 9/2016 for modifying and addition of law 449/2003, regarding the selling of products and their
corresponding warranties.

The average period of usage for this product is 5 years.

The user must carefully examine the product before purchasing it.(exception:online purchasing) All the
complaints regarding the exterior damages of the products, scratches, surface damages caused by impact
are not covered by warranty. The user may return the unused product within 15 days from purchase, in its
original packing together with the warranty certificate and the using instructions, without further explanations.
If the product becomes defective, do not operate any changes on it and immediately return the product to the
purchasing store or call :0213505273 ;0213505274 for further details.

Any claim or request regarding this product should be made on the basis of this warranty certificate (that
must be completely and correctly filled in) and the purchasing invoice or receipt. If the user doesn’t present
the above mentioned documents (warranty certificate and the original invoice/receipt),that leads to the
impossibility of determining if the product is covered by warranty, therefore to the impossibility of solving the
problem mentioned by the buyer.

Non-compliant products covered by warranty will be repaired or replace as appropriate.

Any unconformity appeared in the warranty period due to seller/importer/manufacturer fault will be fixed
during the maximum legal time of 15 days from complaining date.

This warranty refers exclusively to the damages provable to be manufacturer/ importer/ seller fault; damages
due to improper installation or/and operation of the product are not covered by warranty.

Failure to use the product in accordance with using and installation instructions leads to loss of warranty.

B
SELLER uyer

| hereby agree to the warranty conditions
and declare that | have received the using
and maintenance instructions.

S.C. EVERPRO INT.C. S.R.L

EN :

(EN) Temperature Clibration
Turn off thermostat, hold the button for 3 sec. to calibrate Temp, change the value by dialing the
button. Each press of the button will go to next item setting.

Menu Description Range Default Value
01 Temp. calibration for internal sensor -8C~8C 0T

02 Code pairing

Software version

(RO) Calibrare temperatura
Opriti termostatul. Tineti butonul timp de 3 secunde. Pentru a calibra temperatura, schimbati
valoarea rotind butonul. Fiecare apasare a butonului va trece la setarea parametrului urmator.

Meniu Descriere Interval Valoare initiala
01 Calibrare senzor -8°C~87T 0C
02 Conectare cu receptorul

Versiune soft

(HU) Homérséklet-kalibralas

Kapcsolja ki a termosztatot, és tartsa lenyomva a gombot 3 masodpercig. A hdmérséklet
kalibralasahoz valtoztassa meg az értéket a gomb tarcsazasaval. A gomb minden egyes
megnyomasaval a kdvetkez6 tételbe lép.

Menii Leiras Hatotavolsag Alapértelmezett érték
01 Hémérséklet belsé érzékelé kalibralasa 8C~87T 0'C

02 Kod parositasa

Szoftver verzio

(EN) Wiring diagram (RO) Diagrama de conexiuni (HU) Kapcsolasi rajz

TA-HT19N TA-WT19N

TA-HT19 TA-WT19
Thermostat Receiver
Termostat Receptor
Termosztat Vevd
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TA-HT19

TA-HT19
TA-WT19
TA-WT19
Clock & Weekday Setting i Lo
Press and hold SET button for 5s, set the clock (Min-Hour-Weekday) by pressing + and - Paraméter beallitasa
button, each press of SET button will go to next item setting. A termosztat kikapcsolt allapotdban nyomja meg és tartsa lenyomva a SET gombot és a + gombot 6
masodpercig a paraméterbeallitas megadasahoz. A SET gomb minden egyes megnyomasa a
Menu Description kovetkezd elembe 1ép. Allitsa be az értéket a + vagy - gomb megnyomasaval.
01 Clock setting- Minute
02 Clock setting- Hour
03 Weekday setting
Mode select

Press SET button to select Manual mode (MAN) and Programmable mode (PRG)/Away mode
(No icon indicate)

Press PRG button to switch the mode between Manual mode and program mode quickly.
7days programmable setting

1)Press and hold PRG button for a while to enter program setting.
2)Set the schedule (Weekday-Period-Start time-Temp.) by pressing + and - button, each press
of PRG button will go to next item setting.

Default setting:

Period 1 2 3 4

Time Temp | Time | Temp | Time | Temp | Time | Temp

12345(Mon.~Fri.) | 7:00 22°C 8:30 19°C 17:00 | 22°C 22:00 | 19°C

6(Sat.) 8:00 22T 8:30 22C 17:00 | 22°C 22:00 | 19C

7(Sun.) 8:00 22°C 8:30 22C 17:00 | 22°C 22:00 | 197C

Open Window Detect Function (OWD funtion)

When the Open Window mode is enabled in the parameter setting, the system will automatically
stop heating when it detects a sudden drop of room temperature (2°C in 15 minutes as default). This
is normally caused when a window or door is opened without turning off the heating device. The
device will return to the previous mode of operation after 30mins, then OP disappear. Press any

button will exit OWD function during the heating off period. K(':')RNYEZETVEDELEM

A csomagoldanyagok alapanyagok és Ujrahasznosithatdk. Valassza szét
a kulonféle csomagoldanyagokat, és helyezze azokat a kijel6lt tartalyba.
Tovabbi informacio az illetékes hatosagoktdl szerezhet6 be.

. TA-WT19; TA-WT19N Code Pairing with Sender (Already paired in factory)

1) Long press the code pairing button on the receiver until LED 1 is flickering quickly.

2) Turn off sender, and long press SET button until the code shows on the screen, then press +
button. (TA-WT19)
Turn off sender, and long press the button, then press again to enter code pairing page with 4Nos
code, then dial the button clockwise. (TA-WT19N)

3) Wait for a while, LED 1 stop flickering. Code pairing done. A hasznalt termosztatok és elemek nem tartoznak a haztartasi hulladék

kozé. Hasznalja Ujra a régi termosztatokat és az elemeket. Mindannyian
felel6sek vagyunk a kornyezetért. A helyi hatosagok meghatarozhatjak a
gyujtéhelyek helyét és nyitvatartasi idejét.

[ : s HU

Il. Signal Lost
In case the RF signal lost/disconnected for more than 30mins, LED 1 will flicker slowly, and heating off.

I3 Sw




TA-HT19
TA-WT19

Ora és hétkoéznap beallitasa
Tartsa nyomva a SET gombot 5 masodpercig, allitsa be az 6rat (Perc-Ora -Hét) a + és - gomb
megnyomasaval. A SET gomb minden egyes megnyomasa a kdvetkez8 elembe lép.

Menii Leiras

01 Ora beallitasa - perc
02 Ora bedllitasa - Ora
03 Hétkdznap beallitas

Maéd kivalasztasa

Nyomja meg a SET gombot a Kézi izemmdéd (MAN) és a Programozhaté lizemmaéd (PRG) /
Tavoli lzemmdd kivalasztdsahoz (Nincs ikon jeldlve)

Nyomja meg a PRG gombot a gyors valtashoz a Kézi és a Program maédbol.

Tnapos programozhaté beallitas

1) Nyomja meg és tartsa lenyomva egy ideig a PRG gombot, hogy belépjen a programbeallitasba.
2) Allitsa be az (itemezést (hétkdznap-kezdési id6-hémérséklet) a + és - gomb megnyomasaval, a
PRG gomb minden egyes megnyomasa a kdvetkezd tételbe Iép.

Alapértelmezett beallitas:

Idészak 1 2 3 4

1d6 Hé 1dé HO 1dé Hé 1dé Hé

12345(Hétf.-Pé.) | 7:00 22C 8:30 19°C 17:00 | 22T 22:00 | 19°C

6(Szombat.) 8:00 22°C 8:30 22T 17:00 | 22°C 22:00 | 187C

7(Vasarnap.) 8:00 22°C 8:30 22C 17:00 | 22C 22:00 | 197C

(Open Window) Megnyitott ablakdetektalé funkcié (OWD-funkcid)

Ha a paraméterbedllitasban engedélyezve van az Open Window mod, akkor a rendszer
automatikusan leallitja a fiitést, amikor hirtelen szobah6mérsékletet észlel (alapértelmezés szerint
2 ° C 15 perc alatt). Ennek oka altalaban egy ablak vagy ajtd kinyitasa a fGt6éberendezés
kikapcsolasa nélkil. A késziilék 30 perc elteltével visszatér az el6zé ltzemmddba, majd az OP
eltlnik. Barmely gomb megnyomasaval kiléphet az OWD funkciobdl a fiités kikapcsolasi ideje alatt.

. TA-WT19; TA-WT19N Kod parositas a kiildével (mar parositva a gyarban)

1) Tartsa lenyomva a kod-parosité gombot , amig az 1. LED gyorsan villog.

2) Kapcsolja ki a feladot, és hosszan nyomja meg a SET gombot, amig a kdd meg nem jelenik a
képernyén, majd nyomja meg a + gombot. (TA-WT19)

Kapcsolja ki a feladé6t, hosszan nyomja meg a gombot, majd ismét nyomja meg, hogy belépjen a
4Nos kédhoz tartozo parositasi oldalra, majd tarcsazza a gombot az 6ramutato jarasaval megegyezé
iranyban. (TA-WT19N)

3) Varjon egy ideig, amig az 1. LED villog. Kod parositas kész.

1l. Elveszett jel
Ha az RF jel elveszik / kikapcsolddik tdbb mint 30 percig, az 1-es LED lassan villog és kialszik.

HU- -

TA-HT19
TA-WT19
Parameter settings

Under thermostat off, press and hold SET button and + button for 6s to enter parameter setting. Each
press of SET button will go to next item setting. Adjust the value by pressing + or — button.

Menu Description Range Default Value
01 Temp. calibration for internal sensor -8C~8°C 0C
02 Set Point Max. 5C =35€ 35°C
03 Set Point Min. 5 =85%C 5T
05 Frost Protection Temp. 9 B =151 5:C
09 Hystersis =312 0cC
10 Display 0: Room temp. 0
1: SET temp.
12 Open window detect function 1: Enable 0: Disable 0
13 OWD Detect Time 2-30mins 15mins
14 OWD Drop temp. select 234C 2°'C
(within detect time)
15 OWD Delay time select 10~60min 30mins
(Return to previous working status)
17 Factory reset 0: No 0

1: Yes, and then press
OnJ/off button for 5s, wait

until thermostat restart

Software version

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Packaging materials are basic materials and can be recycled. Separate
the various packaging materials and deposit in the designated
container. Additional information can be obtained from the
competent authorities.

Used thermostats and batteries are not part of the household waste.
Recycle old thermostats and batteries properly. We are all responsible
for the environment. Local authorities can give the location of the
collection points and their working hours.
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TA-HT19 TA-HT19

TA-WT19 TA-WT19

Reglare ceas si ziua saptamanii Setarea parametrilor

Apasati si mentineti apasat butonul SET timp de 5 secunde, setati ceasul (Minute — Ora — ziua Cu termostatul oprit, apasati si mentineti apasat butonul SET si butonul + timp de 6s pentru a intra in
saptamanii) apasand butonul + si -, fiecare apasare a butonului SET va trece la setarea urmatore. setarea parametrilor. Fiecare apasare a butonului SET va trece la setarea articolului urmator. Reglati

valoarea apasand butonul + sau -.
Meniu Descriere

01 Reglare ceas - Minute
02 Reglare ceas - Ora
03 Reglare ziua saptamanii

Apasati butonul SET pentru a selecta modul manual (MAN) si modul programabil (PRG) / modul
Away (nicio pictograma indicata)

Apasati butonul PRG pentru a schimba modul intre modul manual si modul program.
Programarea pe 7 zile

1) Apasati si mentineti apasat un timp butonul PRG pentru a intra in setarea programulu

2) Setati programul (Weekday-Period-Time-Time Start) prin apasarea butonului + si -, fieca
apasare a butonului PRG va trece la setarea articolului urmator.

Functia Detectare fereastra deschisa (OWD)

Cand modul Open Window este activat in setarea parametrilor, sistemul va opri automat incalzirea
atunci cand detecteaza o scadere brusca a temperaturii camerei (2 ° C in 15 minute ca implicit). Acest
lucru este cauzat in mod normal cand o fereastra sau o usa este deschisa fara a opri dispozitivul de
incalzire.

Aparatul va reveni la modul de functionare anterior dupa 30 de minute, apoi OP va disparea. Apasati

orice buton pentru a parasi functia OWD in timpul perioadei de incalzire. PROTEJAREA MEDIULUIINCONJURATOR

l. TA-WT19; TA-WT19N Conectarea cu termostatul (deja imperecheat din fabrica)

1) Apasati lung butonul de asociere a codului de pe receptor pana cand LED-ul 1 clipeste rapid.
2) Opriti termostatul si apasati lung butonul SET péana cand codul apare pe ecran, apoi apasati
butonul +. (TA-WT19)
Opriti termostatul si apasati indelung butonul, apoi apasati din nou pentru a intra inh pagina de
asociere cu cod 4 Nos, apoi formati rotind butonul in sensul acelor de ceasornic. (TA-WT19N)
3) Asteptati putin, LED-ul 1 inceteaza sa clipeasca. Asocierea codului facuta.

Materiale pentru ambalaje sunt materiale de baza si pot fi reciclate. Se
separa diferitele materiale de ambalare si se depun la recipientul
desemnat. Informatii suplimentare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Termostatele si bateriile uzate nu fac parte din gunoiul menajer.
. Reciclati termostatele si bateriile vechi in mod corespunzator. Suntem
Il. Pierderea semnalu

Tn cazul in care semnalul RF a fost pierdut mai mult de 30 de minute, LED-ul 1 va clipi incet, iar cu totii res?onsab'h pentru mediu. AUtO”Fat'Ie locale pot da Ioca';la
incalzirea se va opri. corespunzdtoare punctelor de colectare si orele de lucru ale acestora.

m 10 " m
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